​Valjevski đaci u Parizu na takmičenju o Velikom ratu
Na ovom takmičenju učestvuju samo Francuzi, ali je za našu decu napravljen izuzetak, prvi put za 23 godine od kada postoji
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Ученици Ваљевске гимназије у Солуну (Фото: Биљана Маринковић)
[image: http://www.politika.rs/upload/Article/Image/2017_01/deca-iz-valjevske-gimnazije-u-solunu-2-foto-biljana-marinkovic.jpg]Petar Petrović Pepi decenijama nosi srpsku zastavu na zvaničnim manifestacijama u Francuskoj. Konačno je, u svojih 80 godina, dobio od države Srbije i oficirsku uniformu iz Prvog svetskog rata, sa sve čizmama. Tako će predstavljati našu zemlju u punom svetlu na brojnim proslavama i ratnim godišnjicama na francuskom tlu. Petrović je poklonio srpsku ratnu značku iz Prvog svetskog rata šefu države Fransoa Olandu, a sprema još 25 takvih, za visoke zvaničnike u Beogradu i Parizu.
Sada je pokrenuo novu ideju, pa će prvi put za 23 godine od kada u Francuskoj postoji takmičenje iz istorije Prvog svetskog rata, na njemu učestvovati i deca iz Srbije.
– Ove godine vodili smo tridesetoro dece i njihovih profesora iz Valjevske gimnazije u Solun, o trošku francuskog udruženja ratnih veterana „Andre Mažino”. Pre polaska za Grčku primio nas je predsednik Tomislav Nikolić, na čemu sam mu posebno zahvalan. Deca su učestvovala, zajedno sa predsednikom udruženja admiralom Anrijem Lakajom, u ceremoniji polaganja venaca na Groblju francuskih vojnika u Solunu. A u januaru će pobednici gimnazijskog konkursa da borave tri dana u Parizu, gde će učestvovati na takmičenju, zajedno sa francuskim vršnjacima – kaže Petrović za „Politiku”.
Reč je o učeniku drugog razreda Veljku Uskokoviću i učenici trećeg razreda Anji Simunjić, kaže za naš list profesorka francuskog jezika Valjevske gimnazije Biljana Marinković, koja će takođe biti u njihovoj pratnji. 
[bookmark: _GoBack][image: ]– Ići će još i koleginica Snežana Urošević, koja predaje istoriju na francuskom jeziku u dvojezičnom srpsko-francuskom odeljenju. To je za nas velika čast da učestvujemo na takmičenju na kakvom do sada naša deca nisu bila. Ovo dvoje naše dece su pobednici na konkursu koji smo organizovali u školi, pišući sastav na francuskom jeziku o svojim utiscima iz Soluna. Sada će se oni takmičiti u poznavanju istorije sa francuskim đacima. Konkretno, radi se o razdoblju na samom kraju Prvog svetskog rata, od 1. septembra do 15. novembra 1918, i naročito o ulozi Srbije i Grčke u tom periodu – otkriva profesorka Marinković.
Saradnja sa francuskim veteranima i njihovim udruženjem poboljšana je zbog toga što su Francuzi bili u prilici da se uvere u to koliko mi u Srbiji držimo do tradicija Prvog svetskog rata, ističe Pepi Petrović:
– Oni dobro znaju da smo tada bili najbliži saveznici. Dobro vidim, jer sam prisutan na različitim forumima, da se ova sećanja u Francuskoj ponovo bude poslednjih godina. Kao čovek koga lično pozivaju francuski predsednici na zvanične manifestacije i državne prijeme, od Miterana do Olanda, vidim da su Francuzi svesni da su devedesete godine prošlog veka pokvarile naše odnose. Svesni su i svoje uloge uloge u svemu tome i sada im je veoma stalo da obnove naše prijateljstvo.
Francuska delegacija zajedno sa profesorima i učenicima iz Valjeva položila je u Solunu vence na groblja svih pet nacija: Srba, Francuza, Rusa, Engleza i Italijana. Obišli su Polikastro, gde su takođe učestvovali u komemorativnoj svečanosti. Po završetku svečane ceremonije, deca su pred članovima svih prisutnih delegacija  otpevala nekoliko pesama na francuskom i srpskom jeziku.
– Nakon što je gradonačelnik Valjeva dr Slobodan Gvozdenović letos sjajno ugostio francuske veterane, oni su njega pozvali da gostuje u Parizu. Predviđeno je da on održi govor 14. januara, a deca će se takmičiti sa u poznavanju istorije Prvog svetskog rata. Na ovom takmičenju ne učestvuju đaci iz drugih država, već samo Francuzi, ali je za našu napravljen izuzetak, prvi put za 23 godine od kada postoji ovo takmičenje pod pokroviteljstvom Asocijacije „Andre Mažino” – napominje Petrović.
Udruženje „Andre Mažino” najstarije je u Francuskoj i okuplja skoro 300.000 članova. Naš sagovornik otkriva da ovo udruženje učestvuje i u obnavljanju Spomenika zahvalnosti Francuskoj na Kalemegdanu, zajedno sa ambasadorkom Kristin Moro. Poduhvat treba da bude okončan do 2018, kada se navršava tačno vek od okončanja rata.
Na stogodišnjicu završetka Prvog svetskog rata na zvaničnoj ceremoniji u Parizu učestvovaće samo zemlje pobednice. Francuska država je odlučila da tek 2019. godine održi komemoraciju na kojoj će biti prisutne sve učesnice rata.
– Srbija će 2018. stajati zajedno sa saveznicima iz Antante, na mestu koje joj pripada. To će biti dobra prilika da se podsetimo značaja Srbije u svetskoj istoriji. Ne treba zaboraviti da je neprijatelj kapitulirao kada je srpska vojska, sa maršalom Franše d’Espereom na čelu došla do Budimpešte. Tada je sve okončano, ali na ove istorijske stranice smo čak i mi prilično zaboravili – kaže Petar Petrović Pepi.
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